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In Ostwestfalen, dem Herzen der deutschen Möbelindustrie gele-
gen, zählt Niemann by emotion zu den bedeutendsten Anbietern 
von Fertigteilen und beschichteten Verbundwerkstoffen für den 
Innenausbau und die Möbelindustrie. Das Traditionsunternehmen 
fertigt am Stammsitz in Pr. Oldendorf mit modernsten Technologi-
en. Aufgrund seiner einzigartigen Fertigungsbandbreite, dem star-
ken Fokus auf Entwicklung und Forschung und nicht zuletzt seiner 
gewachsenen Rolle in einem Netzwerk aus innovativen Kunden und 
qualifizierten Lieferanten versteht sich Niemann by emotion als 
Systemanbieter für kundenorientierte Lösungen in Qualität, Funk-
tionalität und Design.
In einem Marktumfeld, das mehr und mehr die Massenfertigung 
und das kostengünstige Produkt in den Vordergrund stellt, sieht 
Niemann by emotion heute vor allem das Bedürfnis seiner Kunden 
nach individuellen und maßgeschneiderten Produkten. Als klassi-
scher Frontenanbieter hat sich Niemann by emotion bereits früh 
der individuellen und bedarfsweisen Belieferung der Möbelkun-
den mit technisch und ästhetisch hochwertigen Möbelfronten in 
Stückzahl „1“ verschrieben und hat dabei stets auch den Blick auf 
die Oberfläche als zentrales Element der Gestaltung der Wohnum-
gebung gerichtet. 

Foto: BEECK Küchen

Mehr Vielfalt am Möbel!
Wir bieten über 180 

Varianten!

More variety in furniture!
We offer more than 180 

variants!

In Eastern Westphalia, located in the heart of the German furnitu-
re industry, Niemann by emotion is one of the most important sup-
pliers of furniture components and composite panels for interiors 
and the furniture industry. The company manufactures with-state-
of-the-art technology at the headquarter in Pr. Oldendorf. Due to 
its unique and wide range of manufacturing, a strong focus on re-
search and development, and last but not least its growing role in a 
network of innovative customers and qualified suppliers, Niemann 
by emotion considers itself as an integrated system provider for 
customer-oriented solutions in quality, functionality and design.
In a market environment that foregrounds more and more on mass 
production and low-cost production, we distinguish particularly the 
demand of individual and customized products. As a typical supplier 
of front covers, we are dedicated early to the individual and on-de-
mand delivery of technically and aesthetically high-quality furnitu-
re parts in lot size „1“ while at the same focusing on the surface as a 
central element of  the living environment.
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Foto: Sachsenküchen

Niemann by emotion bietet heute eine Vielzahl der im Kommissi-
onsprogramm erhältlichen Dekore auch als 5-teilige Rahmentür, als 
schlicht und modern wirkende 3-teilige Rahmentür oder als mari-
tim anmutende geplankte Möbelfront an. Allesamt sind sie Vertre-
ter eines Trends des modernen Landhausstils.

Die Symbole unter den dargestellten Farben geben Hinweis auf die 
entsprechende  Verfügbarkeit in kommissionsweiser Belieferung.

Today Niemann by emotion offers a wide range of colors that are 
available from the consignment program also as a 5-piece door, as 
a simple, modern-looking 3-piece door or as a maritime-looking 
planked front cover. They are all representative of a trend of mo-
dern country-house style.
 
The appropriate symbol under the displayed colours show the
availability of delivery per commission.

3-teilige Rahmentür
3-piece door

5-teilige Rahmentür
5-piece door

Dielenoptik
Planked door

Wange 10 mm
Side panel
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In einer Wohnwelt matter Oberflächen bietet Niemann by emotion 
seine einzigartige Oberflächenkompetenz der Produktserie 
Pianovo SoftTouch an und trägt damit dem Wunsch nach eleganten, 
matten Oberflächen Rechnung. Die satte und ruhige Ausstrahlung 
von Pianovo SoftTouch mit seinem einzigartigen Glanzgrad von 
annähernd Null überzeugt durch ihre Sanftheit in Haptik und Optik. 
Die matte Oberfläche ist Ausdruck bewussten Understatements 
und eröffnet dem Möbeldesign viel Spielraum bei Design- und 
Gestaltungsentwürfen. Hochwertiges Design wird durch Pianovo 
SoftTouch sogar noch verstärkt. Da es kaum Reflexionen gibt, 
werden die Formen des Möbels deutlicher betont. Die in einem 
patentierten Verfahren lackveredelte Oberfläche bietet zudem 
eine hohe Resistenz und ist für eine matte Oberfläche überraschend 
unempfindlich. ``Anti Finger Print´´

In a furniture world flooded with shiny surfaces, Niemann by 
emotion has applied their expertise to the new product line – 
Pianovo SoftTouch which meets the current demand for elegant 
matt surfaces. The  luxurious, quiet charisma of Pianovo SoftTouch 
with its unique gloss level of more or less zero, is characterised by 
softness to the touch and appearance. The matt surface reflects 
deliberate understatement and allows much leeway for innovative 
and modern design. In fact, the design is further enhanced by the 
Pianovo SoftTouch surface because close to zero reflection further 
underlines the clear furniture form. The patented matt lacquer 
surface offers a very high scratch resistance and is surprisingly 
insensitive to problems normally associated with matt surfaces. 
``Anti Finger Print´´

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 18 mm einseitig | single sided
	 10 mm beidseitig | both side
Träger | Substrate	 MDF

Pianovo SoftTouch

Foto: BEECK Küchen
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Pianovo SoftTouch

W 002 
Alpine White

U 497
Light Grey

U 226
Stone Grey

W 001 
Icy White

U 536
Ivory

U 417
Magnolia

U 312
Cashmere

U 293
Silk Grey

U 792 
Grey Brown

U 414
Lava

U 657
Onyx Grey

U 935
Ice Water

U 331
Slate Grey

U 791
Graphite Black

U 231
Black

U 631
Orange

U 239
Bright Red

U 362
Cosmos Grey

U 494
Midnight Blue
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Mit Pianovo Lackgloss vervollständigt Niemann by emotion in auf-
einander abgestimmten Farben die Produktfamilie Pianovo um den 
Hochglanz-Bereich. In dem patentierten und mehrfach getesteten 
Verfahren wird eine dünne Lackschicht als Oberfläche auf eine me-
laminbeschichtete MDF-Platte appliziert. Dank des hochwertigen 
Lacksystems ist die Oberfläche von Pianovo Lackgloss sehr wider-
standsfähig und scheuerresistent.

Innerhalb des Produktsystems der Pianovo Familie ergeben sich 
dem Gestalter so zahlreiche Kombinationsmöglichkeiten unter-
schiedlicher Oberflächeneffekte, entweder Ton in Ton oder in be-
wusst im Kontrast stehenden Farbkombinationen.

Niemann by emotion completes the Pianovo high-gloss lacquer pro-
duct range in the familiar modern, matching colours with Pianovo Lac-
quer Gloss. In this patented, multiple-tested process, a thin layer of 
lacquer is applied to a melamine-coated MDF panel as a primer coat. 
Thanks to the high-quality lacquer system, the Pianovo Lacquer Gloss 
surface is very hard-wearing and abrasion-resistant. 

In the Pianovo family system of products, the designer has an extre-
mely wide range of options for combining various surface effects, eit-
her tone-in-tone or in cleverly contrasting colour combinations.

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 18 mm einseitig | single sided
	 10 mm beidseitig | both side
Träger | Substrate	 MDF

Pianovo Lackgloss
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Pianovo Lackgloss

W 002 
Alpine White

U 497
Light Grey

W 001 
Icy White

U 536
Ivory

U 417
Magnolia

U 312
Cashmere

U 293
Silk Grey

U 792 
Grey Brown

U 414
Lava

U 657
Onyx Grey

U 935
Ice Water

U 331
Slate Grey

U 791
Graphite Black

U 231
Black

U 631
Orange

U 239
Bright Red

U 362
Cosmos Grey

U 494
Midnight Blue

U 226
Stone Grey
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Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 18 mm einseitig | single sided
	 10 beidseitig | both side
Träger | Substrate	 MDF

Pianovo Lack Silk
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Pianovo Lack Silk

W 001 
Icy White

U 536
Ivory

U 417
Magnolia

U 792 
Grey Brown

U 414
Lava

U 657
Onyx Grey

U 791
Graphite Black

U 231
Black
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Die scheuerresistenten Dekoroberflächen Pianovo Flash, Pianovo 
Tiles und Pianovo Carbon eignen sich auch  hervorragend zur 
akzentuierten Kombination mit anderen Dekoren der Pianovo 
Familie.

The abrasion-resistant Pianovo Flash, Pianovo Tiles and Pianovo 
Carbon decor surfaces are also ideal for accentuating combinations 
with other decors from the Pianovo family.

Pianovo Flash
Pianovo Tiles 

Pianovo Carbon

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 18 mm einseitig | single sided
Träger | Substrate	 MDF
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Pianovo Lack Flash

U 791 
Graphite Black

U 231
Black

U 536 
Ivory 

W 001 
Icy White

U 417
Magnolia

U 792 
Grey Brown

U 414
Lava

U 657
Onyx Grey

Pianovo Tiles

Pianovo Carbon

U 231
Black

U 231
Black

U 791
Graphite Black

U 494 
Midnight Blue
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Ein weiterer Meilenstein in der Pianovo-Familie sind die Pianovo 
Metall Oberflächen – ein Ergebnis intensiver und konsequenter 
Weiterentwicklung der bewährten transparenten Lackbeschich-
tung. Pianovo Metall verbindet die Eigenschaften einer hoch-
wertig veredelten und unempfindlichen Lack-Oberfläche mit der 
unverwechselbaren Wirkung echten Metalls. Die in einem paten-
tierten Verfahren hergestellte Oberfläche verfügt zudem über 
außergewöhnlich gute Bearbeitungseigenschaften, sowie eine im 
Gegensatz zu vielen herkömmlichen Metalloberflächen hervorra-
gende Reproduzierbarkeit. Aufgrund des ressourcenschonenden 
Materialaufbaus ist Pianovo Metall zudem deutlich leichter. Das 
Farbangebot umfasst vier authentische Metallarten von angenehm 
warmen bis technisch kühlen. Darüber hinaus lassen sich zusätzli-
che Struktur-effekte auf der Oberfläche erzeugen. In Kombination 
mit den bewährten Uni-Farben oder Dekoren der Pianovo-Familie 
eröffnet Pianovo Metall weitere umfangreiche Gestaltungs- und 
Kombinationsmöglichkeiten im Möbel- und Ladenbau.

Another milestone in the Pianovo range is the new Pianovo metal 
finishes - a result of creative and consistent development of a product: 
A combination of the familiar Pianovo lacquer finishes and real metal. 
The spectrum of finishes, with its different colour shades in warm and 
cold tones, reflects the latest trends and designs in creative furniture 
making and shopfitting. This gives amazing scope for new and flexible 
combination options. Once more, the patented finishing process pro-
vides high resistance and is remarkably impervious for a matt finish.

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 18 mm einseitig | single sided
	 10 mm beidseitig | both side
Träger | Substrate	 MDF

Pianovo Metall

Foto: BEECK Küchen
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Pianovo Metall

Stahl

Kupfer

Titan Champagner Gold

Foto: Beckermann Küchen
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Ein weiteres Highlight in der Pianovo-Familie wird durch Pianovo 
Metall Crumble geschaffen. Die sich der Farbe unterordnende 
Struktur von feinem optisch gehämmerten Stahl verleiht dem 
Material eine raffinierte, aber dennoch natürliche Ausstrahlung. Die 
Anwendungsmöglichkeiten umfassen sowohl den großflächigen 
Einsatz, als auch die akzentuierende Wirkung als Applikation zu 
SoftTouch und Gloss.

A further highlight in the Pianovo family has been created with Pianovo 
Metall Crumble. The structures of visual hammered steel, subordinate 
to the colour, lends the material a refined, but nevertheless natural 
charisma. The material can be used for large areas and also as an 
accentuating effect for SoftTouch and gloss applications.

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 18  mm einseitig | single sided
Träger | Substrate	 MDF   

Pianovo Metall Structure
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Crumble
Stahl

Crumble
Kupfer

Crumble
Titan

Crumble
Champagner

Crumble
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Das ideale Produkt für den Innenausbau und Ladenbau. Sehr gut 
geeignet für z.B. Sockel, Rückwände, Applikationen und andere 
Highlights. Die Spiegeloberflächen werden in 2 Ausführungen 
angeboten. Spiegel Chrom und Spiegel Rauch sind mit einer 0,5mm 
dicken Spiegelfolie beschichtet. Die Ausführung Spiegel HC besticht 
durch eine noch bessere Oberflächenruhe, da hier eine 1mm dicke 
Spiegelfolie zum Einsatz kommt. Alle Folien werden auf einen MDF 
Träger mit PUR Kleber beschichtet. Die Rückseite ist bei beiden 
Ausführungen weiß. 

The ideal product for interior design and shop fitting. Well suited for 
e.g. plinths, back panels, applications and other highlights. The mirror 
surfaces are offered in 2 surface designs. Chrome Mirror and Smoke 
Mirror are coated with a 0.5mm thick mirror foil. The Mirror HC ver-
sion impresses with an even better surface smoothness, as here a 
1mm thick mirror foil is used. All foils are coated on an MDF board 
with PUR glue. The back of both versions is white.

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 18,5 mm |18 mm einseitig | single side
Träger | Substrate	 MDF  

Spiegel Oberflächen

Mirror Surfaces
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Spiegel Chrom Spiegel Rauch Spiegel HC

Spiegel Oberflächen
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Die HPL Oberfläche XTreme matt besticht in ihrer Optik durch eine 
enorme Farbtransparenz und Tiefe. Die Haptik der Oberfläche ver-
mittelt ein Gefühl von angenehmer Wärme und samtiger Weichheit. 
Trotz der matten und reflexionsarmen Oberfläche, wirkt sie sehr 
edel und hat die Charaktereigenschaften wie belastbar, beständig 
und pflegeleicht zu sein. Auch ist XTreme matt unempfindlich ge-
genüber Fingerabdrücken und Fettspuren, was sie im Küchen- und 
Wohnbereich alltagstauglich macht. Als Möbel- oder Innenausbau-
element bietet XTreme alle Möglichkeiten der Gestaltung moder-
ner Lebensräume.

The look of the HPL XTreme matt finish features incredible colour 
transparency and depth. The feel of the surface portrays a feel com-
forting warmth and velvety softness. Despite the finish being matt 
and low-reflecting, it‘s appearance is very elegant and has the charac-
teristics of being durable, resilient and easy-care. XTreme matt is also 
resistant to finger prints and grease traces, which makes it perfect for 
everyday use in the kitchen and living area. As furniture or an interior 
design element, XTreme enables all possibilities for designing modern 
living spaces.

Format | Dimensions	 4100 x 1300 mm
Stärke | Thickness	 19 mm beidseitig | both side
Träger | Substrate	 Span | Chipboard   

HPL XTreme, Magma & Perlmatt
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W 001 
Icy White

XTreme

W 410XM 
Weiß

U 1102XM 
Truffle Grey

U 1379XM
Magnolie

U 1188XM
Lichtgrau

U 1344XM
Malaga

U 12248XM
Perlgrau

U 1200XM 
Schwarz

S 63009XM
Marmor Carrara

S 63027XM
El Greco

S 63028XM
Nero Portoro

S 63021XM
Breccia Paradiso

MAI 425
Marmor Imperial

Magma & Perlmatt

KAS 430
Baltic Kalkstein
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In hoher Brillanz und einer beeindruckenden Farbtiefe schafft 
Acrylux TopX mühelos den Anschluss an hochwertige Hochglanz 
Lackoberflächen und bietet in seiner sanften Ausstrahlung und 
hohen Oberflächenruhe Raum für Akzente — auch auf großen 
Flächen. Die spezielle Lackschutzschicht sorgt für ein hohes Maß an 
Oberflächenresistenz gegenüber mechanischen und chemischen 
Einwirkungen und macht ein Polieren überflüssig. Gefertigt 
als Möbel- oder Innenausbauelement bietet Acrylux TopX alle 
Möglichkeiten der Gestaltung moderner Lebensräume.

Through high brilliance, a stunning depth of colour and even surface 
quality, TopX effortlessly projects itself to the top of the high gloss 
surfaces also due to its even surface quality – even on large areas.  The 
special lacquer coating ensures a high degree of surface resistance to 
mechanical and chemical influences and makes polishing unnecessa-
ry. Manufactured as a component, Acrylux TopX offers endless possi-
bilities for modern living spaces.

Acrylux TopX

Format | Dimensions	  2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness                                                                                  19mm
Träger | Substrate                                                                                     MDF
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Acrylux TopX

1982X
Polarweiß

1994X
Weiß

7496X
Crema

7408X
Kubanit metallic

8636X
Silber metallic

3362X
Ferrari-Rot

85383X
Terragrau

85384X
Hellgrau

11035X
Weiß metallic

8427X
Schwarz metallic

11046X
Arktisweiß

8855X
Anthrazit metallic

8421X
Schwarz
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Mit seiner seidenartigen, matten Anti Finger Print Oberfläche und 
einer beeindruckenden Farbtiefe schafft TopMatt mühelos den 
Anschluß an hochwertige Mattoberflächen.
TopMatt hat eine satte und ruhige Ausstrahlung und überzeugt 
durch ihre Sanftheit in Haptik und Optik. Diese matte Oberfläche 
bietet dem Möbeldesign viel Spielraum bei Design- und Gestal-
tungsentwürfen. Eine spezielle Lackschutzschicht sorgt für ein 
hohes Maß an Oberflächenresistenz gegenüber mechanischen 
und chemischen Einwirkungen und macht ein Polieren überflüssig. 
TopMatt bietet viele Möglichkeiten der Gestaltung moderner 
Lebensräume.

With its silk-like, matt Anti Finger Print finish and impressive colour 
depth, TopMatt effortlessly creates a connection to high-quality matt 
surfaces.
TopMatt has a rich and calm charisma and convinces with its softness 
in feel and appearance. This matt surface offers the furniture design 
a great deal of flexibility in design and layout designs. A special paint 
protection layer provides a high level of surface resistance to mecha-
nical and chemical agents and eliminates the need for polishing. Top-
Matt offers many possibilities of designing modern living spaces.

TopMatt

Format | Dimension	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 19 mm 
Träger | Substrate	 MDF 
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TopMatt

11082X
Arktisweiß

7498X
Kaschmir

8421X
Schwarz

7408X
Kubanit metallic

8855X
Anthrazit metallic
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Mit einzigartiger Brillanz und Tiefenwirkung besticht das von 
Niemann by emotion für den Möbelbau und den Objektbereich ent-
wickelte Kristall als eine der edelsten aller hochglänzenden Ober-
flächen. Lichteffekte und die Reflexion von Bildern verschaffen 
Kristall eine unverwechselbare Oberfläche. Ob im fertig bekante-
ten Maßzuschnitt oder als Möbelteil in einer frei aufliegenden Gla-
soptik – als überaus bruchfester und scheuerresistenter Werkstoff 
eignet sich Kristall auch besonders für den Objektbereich, sowie 
den Innenausbau und schafft vielseitige Möglichkeiten der Weiter-
verarbeitung. Der speziell entwickelte Aufbau der Verbundplatte 
mit exakt berechnetem Gegenzug ermöglicht eine verzugsfreie 
Stabilität des produzierten Fertigteils.

With its unique brilliance and depth, Kristall by Niemann by emotion 
sets a new quality bench mark for high gloss surfaces. Light reflec-
ting on the Kristall surface underlines its own distinctive personality. 
Whether supplied as a cut and edged panel or with Kristall laid onto 
the surface emulating glass – this materials high shatter and scratch 
resistance makes it suitable for furniture, project work, shop fitting as 
well as for further individual processing to the highest of standards. 
The precisely calculated construction of this panel ensures its stabi-
lity.

Format | Dimensions	                                                    2800 x 1250 mm	
Stärke | Thickness	 19 mm
Träger | Substrate 	 MDF 

Kristall
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Kristall

Kristall, 2 mm

ABS, 2 mmAB
S-

Ka
nt

e,
 1

 m
m

MDF

Melamin

Melamin

Weiß Magnolie Schwarz
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In der einzigartigen Optik satinierten Glases erweitert Kristall  
Satina die erfolgreiche Kollektion von Kristall. Kristall Satina 
besticht dabei mit seiner überraschend authentischen Optik und 
Haptik von satiniertem Glas sowie durch seinen gekonnt in Szene 
gesetzten, massiv wirkenden Glasaufbau. Die zur Verfügung 
stehende Vielzahl von teils kontrastierten, teils farblich zur 
Oberfläche abgestimmten möglichen Kantenoptiken verschafft 
Kristall Satina mühelos eine harmonische Verbindung zwischen der 
weichen, flächig wirkenden Satinglas-Front zu der Farbgestaltung 
des übrigen Wohnumfeldes.
Mit den von Kristall bekannten hervorragenden Produkteigen-
schaften eignet sich Kristall Satina nicht nur für den anspruchsvol-
len Möbelbau,  sondern auch für den flexiblen Einsatz im Objekt-
bereich.  Bei besonders hoher Bruchfestigkeit, überaus resistenter 
und unempfindlicher Oberfläche, sowie dem verzugsfreien Aufbau 
bietet das Leichtgewicht zudem zahlreiche Vorteile in der Fertigung 
und in der Anwendung.

In its unique appearance of frosted glass, Kristall Satina extends the 
successful collection of Kristall. At the same time, Kristall Satina im-
presses with its surprisingly authentic look and touch of frosted glass 
and its highlighted and solid looking glass construction. The availab-
le number of either contrasted or colour-matched edges is putting 
Kristall Satina into the harmonious relation between its smooth and 
plain looking surface and the colour scheme of the rest of the living 
environment.
With the same excellent product features of the successful Kristall 
Gloss, it is not only suitable for discerning furniture manufacturing 
but also for flexible use in the contract and condo sector. Particularly 
its high breaking strength, its extremely resistant and insensitive sur-
face and its distorsion-free construction, this lightweight also offers 
numerous advantages in production and in application.

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 19 mm
Träger | Substrate 	 MDF 

Kristall Satina

Foto: rational einbauküchen GmbH
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Kristall Satina

Kristall, 2 mm

ABS, 2 mmAB
S-

Ka
nt

e,
 1

 m
m

MDF

Melamin

Melamin

Weiß Magnolie Schwarz
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Kanten | Edges  Kristall, Kristall Satina

Pinie Grey 

Oak Greige 

Oak Terra 

Oak Tabak 

Tortona Nature

Oak Natural

Castell Eiche

Castell Eiche Grau

Multiplex 

Elm White 

Aluminium 

Kristall Weiß Satina 

Kristall Magnolie 

Kristall Magnolie Satina 

Kristall Weiß 

Kristall Schwarz

Kristall Schwarz Satina

Edelstahl 
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Naturleder gebunden ist ein einzigartiger Verbundwerkstoff mit 
einer individuellen und lebendigen Narbung echten Leders. Seine 
edle, warme Optik und inspirierende Eleganz verbunden mit dem 
Bekenntnis zu Natürlichkeit schaffen Raum für hochwertiges Mö-
beldesign und Innenausbau. Als technisch innovativer und industri-
ell verarbeiteter Verbundwekstoff transportiert Naturleder gebun-
den dieses in einen zeitgemäßen Lifestyle.

Bonded leather is a unique composite material with a realistic and 
genuine grain structure. Its noble, warm appearance and inspiring 
elegance combine to provide a product for high-quality furniture and 
interior design spaces. As a technically innovative and industrially 
processed composite panel natural leather is ideal for today’s modern 
lifestyle.

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 19 mm einseitig | single sided
Träger | Substrate 	 MDF 

Naturleder gebunden 

Bonded leather
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Naturleder gebunden 
Bonded leather

Beige Caramel Dunkelbraun

Schwarz
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Matrix | Tranche 

Natürlich und klar, mit einem Hauch von Vintage – Matrix und 
Tranche inspirieren durch ihre typische Struktur einer rauhen, 
gebürsteten Oberfläche. In einer Range von markanten bis 
natürlichen Farben und einer angenehmen und ausdrucksstarken 
Kombination traditioneller Ästhetik und moderner Perspektive. 
Aufgrund seiner fortschrittlichen Textur bieten Matrix und Tranche 
hervorragende Eigenschaften zur Weiterverarbeitung und eine 
hohe Oberflächenresistenz.

Natural and clear, with a hint of the vintage - Matrix and Tranche pro-
vide inspiration thanks to their typical structure of a rough, brushed 
finish. Available in a range of striking through to natural colours, and 
a pleasant and impressive combination of traditional aesthetics and 
modern perspectives. Thanks to their advanced texture, Matrix and 
Tranche offer exceptional properties for further processing and a high 
degree of surface resistance.

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm
Stärke | Thickness	 18,5 mm 
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 
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Matrix

LM 08  
Dark Lady

LM 68  
Washed Oak

Tranche

LK 04 
Teak Quarz

LM 63  
Used Wood

LG 99 
Teak Lava

LM 09 Old America LM 12  
Provenza

Foto: Schröder Küchen GmbH & Co.KG
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Selbstbewusst und ausdrucksstark besticht Sherwood durch die 
tiefen Täler einer perfekt natürlichen Eichenstruktur. Die Lichtre-
flexionen aus dem Zusammenspiel der reliefartigen Struktur und 
der Matt-Glanz-Kontraste erzeugen ein natürliches Farbspiel und 
verleihen den modernen Uni-Farben eine eindeutige taktile und 
visuelle Sprache. Aufgrund seines starken Materialaufbaus auf Me-
laminharzbasis bietet Sherwood hervorragende Eigenschaften der 
Weiterverarbeitung und eine hohe Oberflächenresistenz.

The striking and expressive features of Sherwood, combine to form 
a perfectly natural looking oak structure. Light reflecting on the re-
lief like surface with its matt-gloss contrasts, give the modern solid 
colours a uniquely tactile and visual language. Due to the technically 
strong construction of Sherwood panels, the product has excellent 
properties for further processing as well as a high surface resistance.

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm
Stärke | Thickness	 18,5 mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard

**) nur in 19,5 mm Stärke erhältlich
**) only avalablein Thickness 19,5 mm

Sherwood
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B 003
Magnolie

UA 94
Fango

B 071 
Bianco Luna

UB 00
Lava

UA 32
Grigio Chiaro

Sherwood

UA 49
Grigio Anthracite

U 129
Nero

S 076
Bushy Park

**) S 071
Park
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Pembroke und Tivoli faszinieren als sanftes und natürlich wirken-
des Holzdekor mit hohem unterschwelligem Detailreichtum. Der 
Reliefcharakter der dreidimensional wirkenden Poren in Verbin-
dung mit seinen modernen Farben ist sowohl ästhetisch, als auch 
haptisch eine Bereicherung für jedes moderne Wohnumfeld. Unter-
stützt wird die besonders authentische Wirkung, die von einem Fur-
nier kaum noch zu unterscheiden ist, durch ein technisch sorgfältig 
abgestimmtes Zusammenspiel von Struktur und Farbe. Pembroke 
und Tivoli entfalten seine Wirkung besonders auch als 3-teilige und 
5-teilige Rahmentür.

Pembroke and Tivoli are fascinating as gentle and natural-looking 
wood designs with his high subliminal details. The relief character of 
the three-dimensionally acting Oak grain in connection with its mo-
dern colours, is aesthetic and tactile enrichment to any modern living 
environment. The authentic effect that is almost indistinguishable 
from a veneer is particularly accentuated by a  carefully matched in-
terplay of texture and colour. It also stand out as a 3-piece or 5-piece 
shaker-door.

Pembroke

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm
Stärke | Thickness	 18,5 mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

**) nur in 19,5 mm Stärke erhältlich
**) only available in thickness 19,5 mm

Tivoli

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm
Stärke | Thickness	 19 mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

Pembroke | Tivoli



72 73

S 125
Fleet

Pembroke

S 121
Neckinger

S 141
Rodano

S 140
Reno

Tivoli

S 127
Westbourne

**)                                    S 119
Heritage

S 144
Eno
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Sablé

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm
Stärke | Thickness	 18,5 mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm
Stärke | Thickness	 18,5 mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

Ares
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Ares

Sablé

FB 68 
Valletta

UB 09
Brun

                       FB 02
Beton

LR 28
Patrese

LR 29
Fittipaldi

LR 25
Ascari
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Geprägt durch die Einflüsse aus unscheinbaren und unregelmäßi-
gen Linien, als würde ein Stahlschliff dargestellt, wirkt das lineare 
und subtile Finish der Oberfläche von Idea perfekt. Das Gefühl der 
optischen Rauhheit, der aber dennoch anmutend weichen Haptik, 
macht den ästhetischen Reiz von Idea aus. Idea bietet hervorragen-
de Eigenschaften zur Weiterverarbeitung und eine hohe Oberflä-
chenresistenz.

Characterised by the influences of indiscernible and irregular lines, as 
though ground steel is being represented, the linear and subtle finish 
of the surface from Idea is perfect. The feeling of visual roughness 
with the nevertheless soft-seeming touch sets off the aesthetic ap-
peal of Idea. Idea offers exceptional properties for further processing 
and a high degree of surface resistance.

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm

Stärke | Thickness	 18 mm

Träger | Substrate	 Span | Chipboard

Rio besteht aus feinen Steinelementen, die sich mit unterschied-
lichen Dichtestufen auf den verschiedenen Bereichen der Plat-
te  kombinieren und dem Design einen schönen Tiefeneffekt verlei-
hen. Club ist die Quintessenz der Synchro-Holzdesigns. Die Textur 
mit ihrer klaren Pore und den verschiedenen Glanzstufen verleiht 
der Kreation einen warmen Effekt.

Rio consists of fine stone elements that combine with different levels 
of density on the different areas of the plate and give the design a nice 
depth effect. Club is the quintessential synchro wood design. The 
texture with its clear pore and the different levels of gloss gives the 
creation a warm effect.

Format | Dimensions	 3050 x 2070 mm

Stärke | Thickness	 19 mm

Träger | Substrate	 Span | Chipboard

Idea

SM‘art
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Idea

FB 80
Reno

FB 82
Tellurio

FB 84
Cupro

FA 84
Bronze

FB 86
Curio

FB 85
Cesic

FB 08
Executive

R 006
RO Rio Bravo

R 008
RO Rio Parana

R 009
RO Rio Colorado

C 007
CL Ski Club

SM´art
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Format | Dimensions	 2655 x 2100 mm
	 2800 x 2070 mm
Stärke | Thickness	 19 mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

DBS | MFC
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DBS | MFC

37728
Platin Eiche

SE/BS

H 1146
Eiche Hell

St. 22 beids.

R 4262
Castell Eiche

RU beids.

H 1137
Eiche schwarzbraun

St. 22 beids.

R 4264
Beach Wood

RU beids.

W 400
Weiß

MP beids.

W 450
Bianco

RU beids.

U 1379 
Magnolie
RU beids.

U 1343
Muscata

RU beids.

U 1290
Basalt

MP beids.

U 1233
Graphit

RU beids.

Foto: Sachsenküchen
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DBS Carb II | MFC Carb II

W 1100
Alpinweiß

MP/MP

U 222
Cremebeige

MP/MP

W930
Icy White

MP/MP

U 707
Seidengrau

MP/MP

U 702
Kaschmir

MP/MP

U 741
Lava

MP/MP

U 999
Schwarz
MP/MP

U 961
Graphitschwarz

MP/MP

U 899
Cosmosgrau

MP/MP

Format | Dimensions	 2800 x 2070 mm

Stärke | Thickness	 8 + 19 mm

Träger | Substrate	 Span | Chipboard

Sondermaße, -trägerplatten und -lösungen auf Anfrage
Special sizes, substrates and solutions on request

Technische Änderungen vorbehalten
Subject to technical modifications

C A R B  II  
(California Air Resources Board)

• weniger Formaldehyd (0,03 ppm)

C A R B  II  
(California Air Resources Board)

• less Formaldehyd (0,03 ppm)

3-teilige Rahmentür | 3 piece door

5-teilige Rahmentür | 5 piece door

DBS Carb II | MFC Carb II
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Alu Color

Format | Dimensions	 2800 x 1250 mm
Stärke | Thickness	 19  mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

Format | Dimensions	 3000 x 1300 mm (Aluminium)
2440 x 1220 mm (Edelstahl | Stainless Steel)

Stärke | Thickness	 19 mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

Aluminium
Edelstahl | Stainless Steel
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Alu Color

EdelstahlAluminium

Slate Braun

Aluminium
Edelstahl | Stainless Steel
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Format | Dimensions	 3050 x 1300 mm
Stärke | Thickness	  19  mm
Träger | Substrate 	 Span | Chipboard 

Abet Sei
Abet Lucida
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Abet Sei

410
Bianco Ghiaccio

879
Grigio Grafite

406
Bianco Primavera

410
Bianco Ghiaccio

406
Bianco Primavera

Abet Lucida

1819
Grigio Monviso
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Wir bieten in unserem Kommissionsprogramm diverse Kantenlösungen an. 
Siehe bitte unten stehende Tabelle. Dabei bilden die Kunststoffkanten und die Aluminiumkanten 
jeweils eine Preisgruppe.

We offer various edge solutions in our program. 
Pleas see the table below. The plastic edges and the aluminum edges are in different price groups.

Bitte beachten Sie das separate Kantensortiment für Kristall im Katalog/auf der Homepage.

Please note the separate range of edges for Kristall in the catalogue / on the homepage.

Kantenlösungen | Edge Solutions

Ausführung | FinishKantenlösung | Edge Solution Dekore | Decors

1mm-1,3mm Dekorgleich / Matching

0,9mm HPL-Edelstahloptik / HPL-Stainless Steel Look 

1,3mm 3D-Alu-Optik Acryl /3-D Aluminum look Acrylic 

1,3mm Acryl Stufenkante, Schwarz-Edelstahl / 

Two in one edge,  Black-Stainless Steel

1,3mm Acryl Stufenkante, Weiß-Edelstahl / 

Two in one edge,  White-Stainless Steel 

1,3mm Acryl Stufenkante, Crema-Edelstahl / 

Two in one edge,  Creme-Stainless Steel 

1,3mm Acryl Stufenkante, Kubanit-Edelstahl / 

Two in one edge,  Cubanite-Stainless Steel

1mm Aluminium  / Aluminum

1mm Aluminium Edelstahl / Aluminum Stainless Steel 

1mm Aluminium Chrom / Aluminum Chrome

Radius

Radius

Radius

45° Fase / Bevel

45° Fase / Bevel

45° Fase / Bevel

45° Fase / Bevel

45° Fase / Bevel 

45° Fase / Bevel

45° Fase / Bevel

alle /all

alle /all

alle /all

Acrylux 8421X

TopMatt 8421X

Pianovo Gloss U231

Pianovo SoftTouch U231

Pianovo Silk U231

Acrylux 1982X/11046X

TopMatt 11082X

Pianovo Gloss 

W001/W002

Pianovo SoftTouch

W001/W002

Pinaovo Silk W001

Acrylux 7496X

Pianovo Gloss U417

Pianovo SoftTouch U417

Pianovo Silk U417

Acrylux 7408X

TopMatt 7408X

alle /all

alle /all

alle /all

Min-/Max-Maße
Min-/Max-Dimensions

Technische Änderungen vorbehalten.
Zu vielen Produkten steht ein technisches Datenblatt und Pflegehinweise zur Verfügung.

Bitte sprechen Sie uns hierzu an!

Subject to technical modifications.
A technical data sheet and care instructions are available for many products.

Please contact us!

Sondermaße und alternative Lösungen auf Anfrage.  
Viele der im Katalog gezeigten Oberflächen können auch als Verbundplatte bei uns erworben werden. 

Special sizes and alternative solutions on request .
Many of the surfaces shown in the catalogue can be purchased from us as composite panels.

Gerne stellen wir Ihnen Muster unserer Oberflächen zur Verfügung.

Wir halten Muster in folgenden Größen für Sie bereit:  400 x 294 mm	   10,- €/Stück

	        296 x 105 mm	     5,- €/Stück

                                                                                                                           Gesamtprospekt	   6,- €/Stück

With pleasure we provide you samples of our surfaces.
You can get samples in the following sizes:	       400 x 294 mm	   10,- €/piece

	       296 x 105 mm	     5,- €/piece
   

	        Catalogue	   6,- €/piece

Musterbestellung | Sample order

Kommission

	      Größtes Teil 4-seitig Kante	 Kleinstes Teil 4-seitig Kante
Ausführung | Finish	       Länge x Breite in mm	 Länge x Breite in mm
                                                         Largest component 4 - sided                       Smallest component 4 - sided
                                                                           edge Length x Width in mm                        edge Length x Width in mm

Pianovo Lackgloss	     2750 x 1200	 240 x 100
Pianovo Lackmatt	     2750 x 1200	 240 x 100
Pianovo Silk	     2750 x 1200	 240 x 100
Pianovo Flash	     2750 x 1200	 240 x 100
Pianovo Metall	     2750 x 1200	 240 x 100
Pianovo Metall Struktur	     2750 x 1200	 240 x 100
XTreme	     2750 x 1200	 240 x 100
Acrylux	     2750 x 1200	 240 x 100
Top Matt	     2750 x 1200	 240 x 100
Cleaf	     2750 x 1250	 240 x 100
Alle Rahmentüren	     2200 x 800	 255 x 255
Bonded Leather	     2750 x 1200	 240 x 100
DBS	     2605 / 2750 x 1250	 240 x 100
Alu Color / Alu	     2750 x 1200	 240 x 100
 
Dielenoptik	     2500 x 1250	 240 x 246
Abet	     3000 x 1250	 240 x 100
Kristall/Kristall Satina	     2750 x 1200	 240 x 100
Spiegel	     2750 x 1200	 240 x 100
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Bereits 2012 wurde Niemann Möbelteile mit dem FSC® und PEFCTM Siegel ausgezeichnet. 
2020 sind diese auf die Emotion Holztechnik GmbH übergegangen.

Damit weisen wir für unsere Holzprodukte nach, dass der bei der Produktion eingesetzte Holzwerkstoff 
aus nachhaltig bewirtschafteten Wäldern stammt.

„Wir wissen um den Fakt, dass für immer mehr Kunden die Herkunft des Rohstoffs Holz beim Kauf 
eine immer größere Rolle spielt.“

Deshalb wollen wir mit dem Einsatz zertifizierter Holzwerkstoffe aktiv zum Waldschutz beitragen. 
Daher verwenden wir für unsere Produkte Holzwerkstoffe, welche nachweislich aus legaler Herkunft und 

garantiert aus einer nachhaltigen Waldbewirtschaftung stammen. Das verbürgt die FSC- bzw. 
PEFC-Zertifizierung, der wir uns angeschlossen haben. Die streng kontrollierten Systeme gewährleisten, 
dass der gesamte betriebliche Warenstrom erfasst wird und wir gesicherte Aussagen über die Herkunft 

des Holzes machen können. Damit trägt Emotion Holztechnik zum Waldschutz und zur Sicherung der 
Lebensgrundlagen der nachfolgenden Generationen bei.

„Mit der Zertifizierung dokumentieren wir unser nachhaltiges Handeln auch nach außen.“

Unsere Kunden tragen mit ihrer Entscheidung für die Produkte der Emotion Holztechnik ebenfalls zum wirksamen 
Erhalt wertvoller Waldökosysteme bei.

Already in 2012 Niemann Möbelteile was awarded with the FSC® and PEFCTM seal. 
In 2020, these were transferred to Emotion Holztechnik GmbH.

This means that we can prove that the wood used in the production of our wood products comes from 
sustainably managed Wood-based materials. 

used in production comes from sustainably managed forests.

„We are aware of the fact that for more and more customers, the origin of the raw material wood is playing an 
plays an increasingly important role.“

Therefore, we want to actively contribute to forest protection by using certified wood-based materials. 
For this reason, we use wood-based materials for our products that can be proven to originate from legal 
sources and are guaranteed to come from sustainable forest management. This is guaranteed by the FSC 
and PEFC certification, which we have joined. The strictly controlled systems ensure that the entire flow 
of goods is recorded and that we can make reliable statements about the origin of the wood. In this way, 

Emotion Holztechnik contributes to the protection of forests and the 
livelihoods of future generations.

„With the certification, we are documenting our sustainable actions to the outside world as well.“

Our customers also contribute to the effective preservation of valuable forest ecosystems by choosing Emotion 
Holztechnik products.

Wer beim Kauf von Holzprodukten auf das FSC- 
Label achtet, übernimmt Verantwortung für die 
Rohstoffherkunft und leistet einen aktiven Beitrag 
zur Förderung verantwortungsvoller 
Waldbewirtschaftung sowie höherer Umwelt- und 
Sozialstandards in Wäldern weltweit. Produkte mit 
diesem Siegel verwenden Holz aus Wäldern, die 
nach international einheitlichen Standards zerti-
fiziert und durch unabhängige Dritte kontrolliert 
wurden.

Fragen Sie nach FSC-Zertifizierten Produkten

When buying wood products, those who look for 
the FSC- label, you take responsibility for the ori-
gin of the raw material and actively contribute to 
the promotion of responsible forest management 
and higher environmental forest management and 
higher environmental and social standards in fo-
rests worldwide. Products with this seal use wood 
from forests that have been certified according to 
internationally uniform standards and inspected by 
independent third parties.

Ask for FSC certified products

PEFC ist die größte Institution zur Sicherstellung 
nachhaltiger Waldbewirtschaftung durch ein unab-
hängiges Zertifizierungssystem. 
Holz und Holzprodukte mit dem PEFC-Siegel stam-
men nachweislich aus ökologisch, ökonomisch und 
sozial nachhaltiger Forstwirtschaft. 
Trägt ein Produkt aus Holz das PEFC-Siegel, dann 
heißt das: 
Die gesamte Produktherstellung - vom Rohstoff bis 
zum gebrauchsfertigen Endprodukt - ist zertifiziert 
und wird durch unabhängige Gutachter kontrolliert.

PEFC is the largest institution for ensuring sustai-
nable forest management through an independent 
certification system. 
Wood and wood products with the PEFC seal de-
monstrably originate from ecologically, economic-
ally and socially sustainable forestry. 
If a product made of wood bears the PEFC seal, this 
means: 
The entire product manufacturing process - from 
the raw material to the ready-to-use end product - is 
certified and controlled by independent assessors.

Emotion Holztechnik setzt nachweislich auf Holzwerkstoffe 
aus ökologisch, ökonomisch und sozial nachhaltig 

bewirtschafteten Wäldern

Emotion Holztechnik relies on 
wood-based materials from ecologically, economically and 

socially sustainable managed forests
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Notizen | NotesNotizen | Notes
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Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten.  
 

Drucktechnisch bedingte Farbabweichungen sind möglich 
 

Technical changes and printing errors reserved.  
 

Color deviations due to printing technology are possible
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Emotion Holztechnik GmbH
Schwachhauser Heerstr. 268
28359 Bremen

Produktionsstandort
Hedemer Str. 4 
32361 Pr. Oldendorf

T +49 5742 9305 - 0
F +49 5742 9305 - 10

info@emotion-holztechnik.de
www.niemann-moebelteile.de
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